
BARREL CLEANER INTENSIVE - FOR CAL. 16 GAUGE - Barrel Cleaner
intensive, 25 pcs. - for Cal. 16 Gauge

The INTENSIVE barrel cleaner combines the advantages of the VFG COMFORT
barrel cleaner made of wool felt with those of the bronze brush or steel wool
and is therefore highly abrasive, elastic and absorbent. The INTENSIVE barrel
cleaner guarantees even more efficient cleaning on the inside of the barrel or
inside the cartridge chambers in revolver drums. This means that you clean
without cleaning brushes, steel wool or similar highly abrasive cleaning tools.
With the VFG barrel cleaner INTENSIVE you can be sure that, thanks to the
optimally coordinated caliber size, material density and elasticity, that they
really go deep into the Trains of the fields and will absorb all the dirt particles
thanks to their porous surface structure - not as with brushes, who only move
the dirt alongside itself in the barrel while running.

Specs:

Caliber: 16 Gauge

Contains:

Barrel cleaner Intensive (25 pieces)

Attributes

Name: Barrel Cleaner intensive, 25 pcs. - for Cal. 16 Gauge
Manufacturer: VFG
Product no.: EU2005013
Mfr. No.: 332057
Caliber: 16 Gauge
Delivery weight: 0.05kg
EAN: 4260419147857
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Sicherheitshinweise für den LAUFREINIGER
INTENSIVE FÜR KAL. 16 GAUGE
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LAUFREINIGER INTENSIVE für Kaliber 16 Gauge. Dieser Laufreiniger
bietet eine effiziente und gründliche Reinigung für Ihre Waffen. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Laufreiniger außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt wird.
Verwenden Sie den Laufreiniger nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Beachten Sie alle Warnhinweise und Anweisungen auf der Verpackung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufmeldungen auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Verwenden Sie den Laufreiniger INTENSIVE ausschließlich in einem gut belüfteten Bereich.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzhandschuhe.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Augen und Haut. Bei Kontakt gründlich mit Wasser spülen.
Lagern Sie den Laufreiniger an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkten Wärmequellen.
Verwenden Sie bei der Reinigung keine zusätzlichen Reinigungswerkzeuge wie Stahlwolle oder Bürsten,
um Verletzungen oder Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie den Lauf vor der Verwendung des Laufreinigers, um optimale Ergebnisse zu erzielen.

Anwendung:2.

Führen Sie den Laufreiniger INTENSIVE sanft in den Lauf ein.
Bewegen Sie den Laufreiniger hin und her, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Lassen Sie den Laufreiniger einige Minuten im Lauf, um die Reinigung zu optimieren.
Ziehen Sie den Laufreiniger vorsichtig wieder heraus und entsorgen Sie ihn ordnungsgemäß.

Nach der Anwendung:3.

Überprüfen Sie den Lauf auf Sauberkeit und entfernen Sie gegebenenfalls verbleibende
Schmutzpartikel.
Lagern Sie den Laufreiniger in der Originalverpackung an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie gebrauchte Laufreiniger gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll. Informieren Sie sich über spezielle Sammelstellen für
gefährliche Abfälle in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der verantwortungsvolle Umgang mit diesem Produkt an erster
Stelle stehen. Folgen Sie diesen Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for BARREL CLEANER
INTENSIVE FOR CAL. 16 GAUGE
Introduction
Thank you for choosing the BARREL CLEANER INTENSIVE for Cal. 16 Gauge. This product is designed to provide
efficient cleaning for your firearm, ensuring optimal performance and safety. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel cleaner is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always follow the manufacturer's instructions for use.
Regularly check for any recalls or safety updates related to the product.
Report any unsafe product incidents to the appropriate authorities.
Be aware of the Safety Gate system for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Product Safety: This barrel cleaner is designed to minimize risks associated with cleaning firearms.
However, improper use can lead to accidents.
Avoid Inhalation: Do not inhale any dust or particles generated while using the barrel cleaner.
Wear Protective Gear: Consider wearing safety glasses and gloves to protect yourself from potential
abrasiveness.
Inspect the Product: Before each use, inspect the barrel cleaner for any damage or wear that may
affect its performance.
Store Safely: Store the barrel cleaner in a cool, dry place away from direct sunlight and out of reach of
children.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is unloaded and secured before cleaning.
Gather all necessary cleaning tools and materials.

Using the Barrel Cleaner:2.

Insert the barrel cleaner into the barrel or cartridge chamber.
Rotate and move the cleaner back and forth to ensure it reaches all areas.
Allow the porous surface of the barrel cleaner to absorb dirt and debris effectively.
Dispose of the used barrel cleaner properly after cleaning.

PostCleaning:3.

Inspect the barrel for cleanliness and ensure no debris remains.
Store the barrel cleaner in its original packaging or a designated area to prevent contamination.

Disposal Instructions
Dispose of used barrel cleaners in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in water sources or general waste bins.



Check for any specific disposal instructions that may be provided by local authorities.

Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the BARREL CLEANER INTENSIVE, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Limpiador de Cañones Intensivo VFG. Este producto está diseñado para garantizar una
limpieza eficiente de cañones de armas de fuego de calibre 16. Para asegurar un uso seguro y efectivo, es
importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el limpiador fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
usarlo.
Utiliza el limpiador solo para su propósito específico, que es la limpieza de cañones de armas de fuego de
calibre 16.
Nunca uses el limpiador en un cañón que esté caliente o que haya sido recientemente disparado.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el producto presenta algún daño o desgaste, no lo uses y deséchalo adecuadamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza guantes de protección si tienes piel sensible o si prefieres evitar el contacto directo con el
limpiador.
Evita inhalar cualquier polvo o partículas que puedan desprenderse durante el uso.
No uses el limpiador en combinación con otros productos químicos o limpiadores.
Asegúrate de trabajar en un área bien ventilada para evitar la acumulación de vapores o partículas.
Después de usar el limpiador, lávate bien las manos con agua y jabón.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo1.

Asegúrate de que el área esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca una superficie protectora si es necesario para evitar daños.

Uso del limpiador2.

Toma un limpiador de cañones del paquete.
Inserta el limpiador en el cañón del arma, asegurándote de que encaje correctamente.
Realiza movimientos suaves y controlados para limpiar el interior del cañón.
Repite el proceso según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.

Finalización3.

Retira el limpiador del cañón una vez que hayas terminado.
Desecha el limpiador usado de acuerdo con las instrucciones de eliminación (ver sección de
eliminación).

Instrucciones de Eliminación
No deseches el limpiador de cañones en el inodoro o en el desagüe.
Coloca los limpiadores usados en un contenedor de residuos adecuado.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza para asegurarte de
cumplir con las normativas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si deseas reportar un producto defectuoso,
dirígete a la entidad de contacto de la Unión Europea más cercana. Asegúrate de tener a mano el número de
lote y cualquier información relevante sobre el producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso
seguro y efectivo del Limpiador de Cañones Intensivo VFG.



Guide de Sécurité pour le NETTOYEUR DE CANON
INTENSIF POUR CAL. 16 GAUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi le NETTOYEUR DE CANON INTENSIF pour Cal. 16 Gauge. Ce produit est conçu pour offrir un
nettoyage efficace de ton arme à feu, garantissant des performances optimales et la sécurité. Merci de lire
attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation en toute sécurité et en conformité avec le
Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le nettoyeur de canon est utilisé uniquement à des fins prévues.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation.
Vérifie régulièrement les rappels ou mises à jour de sécurité concernant le produit.
Signale tout incident lié à un produit dangereux aux autorités compétentes.
Sois conscient du système Safety Gate pour des mises à jour sur les produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Sécurité du Produit : Ce nettoyeur de canon est conçu pour minimiser les risques associés au
nettoyage des armes à feu. Cependant, une utilisation incorrecte peut entraîner des accidents.
Évite l'Inhalation : Ne pas inhaler la poussière ou les particules générées lors de l'utilisation du
nettoyeur de canon.
Porte un Équipement de Protection : Envisage de porter des lunettes de sécurité et des gants pour te
protéger d'une éventuelle abrasivité.
Inspecte le Produit : Avant chaque utilisation, inspecte le nettoyeur de canon pour tout dommage ou
usure qui pourrait affecter ses performances.
Range en Sécurité : Range le nettoyeur de canon dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière
directe du soleil et hors de portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et sécurisée avant de commencer le nettoyage.
Rassemble tous les outils et matériaux de nettoyage nécessaires.

Utilisation du Nettoyeur de Canon :2.

Insère le nettoyeur de canon dans le canon ou la chambre de cartouche.
Fais tourner et déplace le nettoyeur d'avant en arrière pour t'assurer qu'il atteint toutes les zones.
Laisse la surface poreuse du nettoyeur de canon absorber efficacement la saleté et les débris.
Jette le nettoyeur de canon usagé après le nettoyage de manière appropriée.

Après le Nettoyage :3.

Inspecte le canon pour vérifier sa propreté et assuretoi qu'aucun débris ne reste.
Range le nettoyeur de canon dans son emballage d'origine ou dans un endroit désigné pour éviter
toute contamination.



Instructions d'Élimination
Élimine les nettoyeurs de canon usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne pas jeter le produit dans les sources d'eau ou les poubelles ordinaires.
Vérifie les instructions spécifiques d'élimination qui peuvent être fournies par les autorités locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question, préoccupation ou demande de sécurité concernant le NETTOYEUR DE CANON INTENSIF,
consulte le site Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales
priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PULITORE
DI CANNE INTENSIVO PER CAL. 16 GAUGE
Introduzione
Grazie per aver scelto il PULITORE DI CANNE INTENSIVO per Cal. 16 Gauge. Questo prodotto è progettato per
fornire una pulizia efficiente della tua arma, garantendo prestazioni ottimali e sicurezza. Ti invitiamo a leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il pulitore di canne venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso.
Controlla regolarmente eventuali richiami o aggiornamenti di sicurezza relativi al prodotto.
Riporta qualsiasi incidente di prodotto non sicuro alle autorità competenti.
Sii consapevole del sistema Safety Gate per aggiornamenti sui prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Sicurezza del Prodotto: Questo pulitore di canne è progettato per ridurre al minimo i rischi associati
alla pulizia delle armi. Tuttavia, un uso improprio può portare ad incidenti.
Evitare l'Inalazione: Non inalare polveri o particelle generate durante l'uso del pulitore di canne.
Indossare Equipaggiamento Protettivo: Considera di indossare occhiali di sicurezza e guanti per
proteggerti da potenziali abrasività.
Ispezionare il Prodotto: Prima di ogni utilizzo, ispeziona il pulitore di canne per eventuali danni o usura
che potrebbero influire sulle sue prestazioni.
Conservare in Sicurezza: Riponi il pulitore di canne in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce
diretta del sole e fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua arma sia scarica e sicura prima della pulizia.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali di pulizia necessari.

Utilizzo del Pulitore di Canne:2.

Inserisci il pulitore di canne nella canna o nella camera della cartuccia.
Ruota e muovi il pulitore avanti e indietro per assicurarti che raggiunga tutte le aree.
Consenti alla superficie porosa del pulitore di canne di assorbire efficacemente sporco e detriti.
Smaltisci il pulitore di canne usato in modo appropriato dopo la pulizia.

PostPulizia:3.

Ispeziona la canna per verificarne la pulizia e assicurati che non rimangano detriti.
Riponi il pulitore di canne nella sua confezione originale o in un'area designata per prevenire
contaminazioni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i pulitori di canne usati in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto in fonti d'acqua o in contenitori di rifiuti generali.
Controlla eventuali istruzioni specifiche per lo smaltimento che potrebbero essere fornite dalle autorità
locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda, preoccupazione o richiesta di sicurezza riguardante il PULITORE DI CANNE INTENSIVO, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for BARREL CLEANER
INTENSIVE FOR CAL. 16 GAUGE
Introduksjon
Takk for at du valgte BARREL CLEANER INTENSIVE for Cal. 16 Gauge. Dette produktet er designet for å gi
effektiv rengjøring av ditt skytevåpen, og sikrer optimal ytelse og sikkerhet. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg bruk og samsvar med EU's generelle produkt
sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at løpet rengjøreren brukes kun til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Følg alltid produsentens bruksanvisning.
Sjekk regelmessig for eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsoppdateringer relatert til produktet.
Rapporter eventuelle usikre produkt hendelser til de aktuelle myndighetene.
Vær oppmerksom på Safety Gatesystemet for oppdateringer om usikre produkter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Produktsikkerhet: Denne løpet rengjøreren er designet for å minimere risikoene forbundet med
rengjøring av skytevåpen. Imidlertid kan feil bruk føre til ulykker.
Unngå inhalering: Ikke inhaler støv eller partikler som genereres under bruk av løpet rengjøreren.
Bruk verneutstyr: Vurder å bruke vernebriller og hansker for å beskytte deg mot potensiell abrasivitet.
Inspiser produktet: Før hver bruk, inspiser løpet rengjøreren for eventuell skade eller slitasje som kan
påvirke ytelsen.
Oppbevar trygt: Oppbevar løpet rengjøreren på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys og
utilgjengelig for barn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at ditt skytevåpen er avfyrt og sikret før rengjøring.
Samle alle nødvendige rengjøringsverktøy og materialer.

Bruke løpet rengjøreren:2.

Sett løpet rengjøreren inn i løpet eller patronkammeret.
Roter og flytt rengjøreren frem og tilbake for å sikre at den når alle områder.
La den porøse overflaten på løpet rengjøreren absorbere smuss og rusk effektivt.
Kast den brukte løpet rengjøreren på riktig måte etter rengjøring.

Etter rengjøring:3.

Inspiser løpet for renhet og sørg for at det ikke er noe rusk igjen.
Oppbevar løpet rengjøreren i sin originale emballasje eller et bestemt område for å forhindre
kontaminering.



Avfallsinstruksjoner
Kast brukte løpet rengjørere i samsvar med lokale avfallsreguleringsbestemmelser.
Ikke kast produktet i vannkilder eller vanlige søppelbøtter.
Sjekk for spesifikke avfallsinstruksjoner som kan være gitt av lokale myndigheter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål, bekymringer eller sikkerhetshenvendelser angående BARREL CLEANER INTENSIVE,
vennligst se produsentens nettsted eller kundeservice for assistanse.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Czyścika Lufy
INTENSYWNY Kal. 16 GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup czyścika lufy INTENSYWNY dedykowanego do broni kal. 16. Ten produkt został
zaprojektowany w celu zapewnienia skutecznego czyszczenia lufy i komór nabojowych. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z zaleceniami producenta.
Zawsze przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Nie używaj czyścika lufy, jeśli jest uszkodzony lub zużyty.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie używaj agresywnych chemikaliów ani rozpuszczalników podczas czyszczenia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj czyścika lufy INTENSYWNY wyłącznie do kal. 16 GAUGE.
Podczas czyszczenia lufy, unikaj wkładania czyścika zbyt głęboko, aby nie uszkodzić lufy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzeń.
Używaj rękawic ochronnych, aby uniknąć kontaktu z brudem i resztkami pochodzącymi z lufy.
Przechowuj czyścik w suchym miejscu, aby zapobiec jego uszkodzeniu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij wszelkie akcesoria, które mogą przeszkadzać w czyszczeniu.

Użycie czyścika lufy:2.

Włóż czyścik lufy INTENSYWNY do lufy.
Delikatnie przesuwaj czyścik tam i z powrotem, aby usunąć zanieczyszczenia.
Upewnij się, że czyścik jest odpowiednio dopasowany do kal. 16, aby zapewnić skuteczne
czyszczenie.

Po zakończeniu czyszczenia:3.

Wyjmij czyścik lufy z lufy.
Sprawdź, czy lufa jest czysta i wolna od resztek.
Złóż czyścik lufy i przechowuj go w odpowiednim miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj czyścika lufy do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów chemicznych i materiałów tekstylnych.
Zawsze postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi ochrony środowiska.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zalecamy regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktów na platformie Safety Gate
Unii Europejskiej oraz zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych produktów i wypadków odpowiednim władzom.



BARREL CLEANER INTENSIVE KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSINSTRUKTIOT
Johdanto
Tervetuloa BARREL CLEANER INTENSIVE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti Cal. 16
Gauge kaliiperin puhdistamiseen. Tässä oppaassa annetaan tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta
voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain Cal. 16 Gauge kaliiperin kanssa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos tuote on vaurioitunut, älä käytä sitä.
Älä käytä tuotetta, jos olet allerginen sen materiaaleille.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä liittyen ampumaaseiden puhdistamiseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet puhdistusvälineitä.
Varmista, että puhdistettava ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi tuotetta, jotta et vahingoita asetta.
Älä käytä tuotetta, jos olet epävarma sen käytöstä. Ota yhteyttä asiantuntijaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Hanki tarvittavat suojavarusteet, kuten suojakäsineet.

Puhdistus:2.

Ota yksi INTENSIIVINEN piippupuhdistin käyttöön.
Syötä puhdistin varovasti piippuun.
Liikuta puhdistinta edestakaisin hellävaraisesti varmistaen, että se puhdistaa tehokkaasti.
Poista puhdistin piipusta ja tarkista puhdistustulos.
Toista tarvittaessa.

Puhdistuksen jälkeen:3.

Tarkista, että piippu on puhdas ja kuiva ennen aseen käyttöä.
Säilytä käytetyt puhdistimet turvallisesti ja hävitä ne asianmukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistimet paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiantuntevaan myyjään tai
valmistajaan. Varmista, että saat apua kaikissa turvallisuuteen liittyvissä asioissa.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja että asianmukaiset käytännöt ja varotoimet auttavat sinua
nauttimaan puhdistusprosessista ilman riskejä.



Säkerhetsinstruktioner för BARREL CLEANER
INTENSIVE FOR CAL. 16 GAUGE
Introduktion
Tack för att du valt BARREL CLEANER INTENSIVE för Cal. 16 Gauge. Denna produkt är utformad för att effektivt
rengöra ditt vapen utan att skada det. För att säkerställa säker användning och maximal effektivitet, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte skadade produkter.
Var medveten om att produkten är avsedd för rengöring av vapen och bör endast användas för detta
ändamål.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp som kan flyga upp under rengöring.
Använd handskar för att skydda händerna från kemikalier och smuts.
Arbeta i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller partiklar.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller andra källor till brand.
Kontrollera att vapnet är avstängt och säkert innan du påbörjar rengöringsprocessen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av vapnet:1.

Kontrollera att vapnet är oladdat och avstängt.
Ta bort eventuella tillbehör som kan hindra rengöringsprocessen.

Användning av piprensaren:2.

Välj rätt kaliberstorlek (16 Gauge) för ditt vapen.
Sätt in piprensaren i pipan eller patronfacket.
Rör piprensaren fram och tillbaka för att avlägsna smuts och skräp.
Dra ut piprensaren och kontrollera att all smuts har avlägsnats.

Avsluta rengöringen:3.

Kontrollera pipan noggrant för att säkerställa att den är ren.
Förvara piprensarna på en säker plats efter användning.

Avfallsanvisningar
Kassera använda piprensare i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Undvik att slänga piprensarna i naturen eller på olämpliga platser.
Om produkten är skadad eller utgången, kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller det lokala
försäljningsstället. Se alltid till att ha produktens specifikationer tillgängliga när du söker hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda BARREL CLEANER INTENSIVE på rätt sätt
bidrar du till en säker och effektiv rengöring av ditt vapen.



Návod pro bezpečné používání čističe hlavně
INTENSIVNÍ pro Cal. 16 Gauge
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čistič hlavně INTENSIVNÍ pro Cal. 16 Gauge. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval efektivní a bezpečné čištění hlavně a nábojových komor. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce uvedené na obalu produktu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo má viditelné vady.
Při používání produktu noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli kontaktu s nečistotami a
prachem.
Ujistěte se, že pracujete v dobře větraném prostoru, aby se minimalizovalo vdechování prachu.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím čističe hlavně INTENSIVNÍ se ujistěte, že je hlaveň zcela vychladlá.
Nepoužívejte čistič na jiné ráže než 16 Gauge.
Při čištění se vyhněte nadměrnému tlaku, který by mohl poškodit hlaveň.
Po použití důkladně umyjte ruce a oblečení, pokud dojde k znečištění.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Ujistěte se, že máte potřebné ochranné pomůcky (brýle a rukavice).1.
Čištění:2.

Vložte čistič hlavně INTENSIVNÍ do hlavně.
Pomalu a jemně pohybujte čističem tam a zpět, aby se zajistilo důkladné vyčištění.
Po dokončení vyjměte čistič a zkontrolujte hlaveň.

Údržba: Po každém použití je doporučeno čistič hlavně uložit na suchém místě, mimo dosah přímého3.
slunečního světla a vlhkosti.

Pokyny k likvidaci
Použité čističe hlavně INTENSIVNÍ likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte čističe do běžného odpadu; informujte se o možnostech recyklace nebo ekologické
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo otázky ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místní autority nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo šarže a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání čističe hlavně INTENSIVNÍ. V případě jakýchkoliv obav
neváhejte kontaktovat odborníky nebo příslušné orgány.
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